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Białystok, 24.03.2023 r.
Nr sprawy: AZP.25.1.18.2023
Przedmiot postępowania: Dostawa zestawu do metabolomiki (1-8) oraz komory laminarnej wraz z rozładunkiem, wniesieniem, zainstalowaniem, uruchomieniem i dostarczeniem instrukcji stanowiskowej
 oraz jej wdrożeniem, z podziałem na 9 części
Zamawiający:

Uniwersytet Medyczny w Białymstoku, ul. Jana Kilińskiego 1, 15-089 Białystok
WYJAŚNIENIA I ZMIANA TREŚCI SWZ
I. Zamawiający informuje, iż od uczestników postępowania wpłynęły zapytania do treści SWZ.

II. Zgodnie z art. 135 ust. 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t. j. Dz. U. z 2022 r., poz. 1710 ze zm.) - zwanej dalej ustawą Pzp, Zamawiający publikuje treść zapytań i udziela następujących wyjaśnień:
Treść zapytań wraz z udzielonymi odpowiedziami:

Pytania dotyczą tabel: opisu przedmiotu zamówienia oraz tabeli oceny technicznej z pakietu nr 4.

Pytanie 1. Ad 2 Czy Zamawiający uzna za ważną ofertę w której cytometr będzie wyposażany w 2 lasery wzbudzające półprzewodnikowe: 488 nm (niebieski) 638 nm (czerwony)?

Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza cytometr wyposażany w 2 lasery wzbudzające  półprzewodnikowe: 488 nm (niebieski) 638 nm (czerwony).
Pytanie 2. Ad 4 Czy Zamawiający uzna za ważną ofertę w której cytometr posiada układ optyczny skonstruowany w taki sposób, że detektory znajdują się za komorą przepływową oraz używają tylko filtrów pasmowych wybierających poszczególne fluorescencje i skracając do minimum drogę optyczną mierzonych sygnałów, co zapewnia stabilność systemu w czasie przenoszenia i brak konieczności ponownego strojenia optyki?

Odpowiedź: Zamawiający podtrzymuje wymagania zawarte  w swz. Zamawiający wymaga aparatu z detektorami przylegającymi/umiejscowionymi wokół komory przepływowej, czyli skrócenia do minimum drogi optycznej mierzonych sygnałów w celu uniknięcia potrzeby transmitowania wzbudzonych w komorze przepływowej sygnałów świetlnych światło-wodami i/lub rozdzielania wzbudzonego widma przy zastosowaniu więcej niż jednego filtra przed każdym detektorem, co może powodować straty sygnału pomiędzy miejscem jego powstania i odczytu. Ponadto wydłużanie drogi optycznej mierzonych sygnałów i/lub komplikowanie układu detekcji może zwiększać ryzyko rozstrojenia podczas przenoszenia aparatu.
Pytanie 3. Ad 7 Czy Zamawiający uzna za ważną ofertę w której cytometr ma stałe napięcia na fotodiodach, tzn. pomiar wykonywany jest bez wstępnej procedury ustawiania napięć na detektorach, ze stałymi, takimi samymi napięciami dla wszystkich pomiarów?


Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza cytometr, który ma stałe napięcia na fotodiodach, tzn. pomiar wykonywany jest bez wstępnej procedury ustawiania napięć na detektorach, ze stałymi, takimi samymi napięciami dla wszystkich pomiarów.
Pytanie 4. Ad 10 Czy Zamawiający uzna za ważną ofertę w której cytometr posiada jedną wartość średnicy strumienia ,podczas zbierania próbek, można mierzyć komórki w zakresie min.: 5-40 µl?

Odpowiedź: Zamawiający podtrzymuje wymagania zawarte w SWZ. Zamawiający wymaga aparatu z możliwością zmiany/dostrojenia średnicy strumienia podczas zbierania próbek, ponieważ daje to większe możliwości dostosowania parametrów akwizycji próbek do wielkości komórek i potrzeb aplikacji/testów, z których Zamawiający nie chce rezygnować.
Pytanie 5. Ad 17 Czy Zamawiający uzna za ważną ofertę w której cytometr wyposażony jest niewymagający dodatkowego zasilania podajnik próbek z. :

- 96 dołkowych płytek o dnie płaskim półokrągłym lub stożkowym.

- 96 głęboko-dołkowych płytek, bez 48 dołkowych i bez funkcji płukania , a mieszanie odbywa się za pomocą drgań igły?

Odpowiedź: Zamawiający podtrzymuje wymagania zawarte w SWZ. Zamawiający wymaga aparatu wyposażonego w podajnik umożliwiający efektywne mieszanie próbek. Wstrząsanie płytką, a co za tym idzie zawartością dołka wydaje się metodą znacznie bardziej efektywną niż drgania igły. Zamawiający wymaga możliwości przepłukiwania igły/ przemywania próbki, ponieważ zmniejsza to przenoszenie materiału pomiędzy dołkami z próbkami. Zamawiający wymaga również możliwości zastosowania płytek 48 dołkowych w podajniku.
Pytanie 6. Ad 22. Czy Zamawiający uzna za ważną ofertę w której ciężar samego cytometru bez podajnika jest nie większy niż 23,5 kilograma.

Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza cytometr, którego ciężar bez podajnika jest nie większy niż 23,5 kilograma.
część 8

Pytanie 7. Dotyczy Załącznik nr 5 do SWZ, ustęp 10 – część 8 

Zamawiający zapisał:

„Naprawa, tj. usunięcie wad lub usterek przedmiotu zamówienia zakończy się w terminie maksimum do 7 dni roboczych liczonych od dnia przystąpienia do naprawy.”

Prosimy o korektę w/w zapisów tak by brzmiały:

„ Naprawa, tj. usunięcie wad lub usterek przedmiotu zamówienia zakończy się w terminie maksimum do 18 dni roboczych liczonych od dnia przystąpienia do naprawy,”

Producent którego reprezentujemy oferuje naprawy w ciągu 21 dni kalendarzowych w ramach gwarancji.  Czas naprawy zapisany przez Zamawiającego jest typowy w odniesieniu do aparatury medycznej. przedmiotem postępowania w części 8 jest aparatura służąca do badań naukowych. Jedną z różnic pomiędzy sprzętem medycznym jest czas naprawy ale także i cena. Sprzęt służący do badań naukowych jest dużo tańszy niż  aparatura medyczna.

Odpowiedź: Odp.  Zamawiający wprowadza w pkt. 10  załącznika nr 5 do swz nowy zapis tj. „Naprawa, tj. usunięcie wad lub usterek przedmiotu zamówienia zakończy się w terminie maksimum do 18 dni roboczych liczonych od dnia przystąpienia do naprawy,”
Pytanie 8. Dotyczy Załącznik nr 5 do SWZ , ustęp 1, punkt 16 – część 8

Zamawiający zapisał w częsci Warunki gwarancji i rękojmi

„Wykonawca umowy zapewni dostęp do części zamiennych i serwis przez co najmniej 8 lat od daty protokołu odbioru“

Wnioskujemy o zmianę zapisu na:

„Wykonawca umowy zapewni dostęp do części zamiennych i serwis przez co najmniej 5 lat od daty protokołu odbioru“

Prośbę naszą motywujemy tym, iż producent którego reprezentujemy gwarantuje dostępność do części zamiennych przez 5 lat. Dziedzina nauki w której to wykorzystywany jest sprzęt wymieniony w części 8 jest dziedziną niezwykle szybko się rozwijającą. Postęp techniczny dotyczący aparatury nastepuje praktycznie z „dnia na dzień“.  Z dużą dozą prawdopodobieństwa można więc założyć, że po upływie 5 lat zakupiony sprzęt będzie już przestarzały i nieaktualny.

Odpowiedź: Zamawiający wprowadza w pkt. 16  załącznika nr 5 do swz nowy zapis tj. „Wykonawca umowy zapewni dostęp do części zamiennych i serwis przez co najmniej 5 lat od daty protokołu odbioru“.
Pytanie 9. Dotyczy Załącznik nr 6, ustęp 16  – część 8

Zwracam się z prośbą o możliwość dostarczenia instrukcji obsługi w języku polskim / lub angielskim.

Prośbę naszą motywujemy tym, iż producent sprzętu który chcielibyśmy zaoferować nie przewiduje instrukcji obsługi urządzenia w żadnym innym języku a wyłącznie w języku angielskim. Przygotowanie instrukcji w języku polskim przyczyniłoby się do wzrostu ceny końcowej samego urządzenia. Ze względu na dziedzinę której dotyczy sprzęt, można z dużą dozą prawdopodobieństwa założyć, że użytkownicy końcowi sprzętu posługują się doskonałą znajomością języka angielskiego. 

Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza możliwość dostarczenia instrukcji obsługi w języku polskim / lub angielskim.
Pytanie 10. Dotyczy załącznik 2, wymagania ogólne, ustęp 2– część 8

Zamawiający zapisał:

„Sprzęt dopuszczony do obrotu na terytorium RP, posiadający wszelkie wymagane przez przepisy prawa świadectwa, atesty, deklaracje, itp. oraz spełniający wszelkie wymogi w zakresie norm bezpieczeństwa obsługi. Wykonawca zobowiązuje się do przedstawienia Zamawiającemu, na każde żądanie, dokumentów potwierdzających spełnienie w/w wymogów.“

Prosimy o korektę w/w zapisu tak by brzmiał:

„Sprzęt dopuszczony do obrotu na terytorium RP (o ile wymóg ten dotyczy), posiadający wszelkie wymagane przez przepisy prawa świadectwa, atesty, deklaracje, itp. oraz spełniający wszelkie wymogi w zakresie norm bezpieczeństwa obsługi. Wykonawca zobowiązuje się do przedstawienia Zamawiającemu, na każde żądanie, dokumentów potwierdzających spełnienie w/w wymogów.“

Prośbę swoją motywujemy tym, iż przedmiotem postępowania jest dostawa i instalacja sprzętu służącego do badań naukowych. Prawo nie nakłada obowiązku posiadania dopuszczenia do obrotu na terytorium RP na produkty służące do badań naukowych.

Odpowiedź: Zamawiający wprowadza w pkt. 2  „Wymagania ogólne” załącznika nr 2 do SWZ nowy zapis tj.

„Sprzęt dopuszczony do obrotu na terytorium RP (o ile wymóg ten dotyczy), posiadający wszelkie wymagane przez przepisy prawa świadectwa, atesty, deklaracje, itp. oraz spełniający wszelkie wymogi w zakresie norm bezpieczeństwa obsługi. Wykonawca zobowiązuje się do przedstawienia Zamawiającemu, na każde żądanie, dokumentów potwierdzających spełnienie w/w wymogów.“
Pytanie 11. Dotyczy wzoru umowy §8, ustęp 1, podpunkt g) – część 8

Zamawiający zapisał:

„za niewykonanie przeglądu gwarancyjnego w okresie gwarancji (jeżeli dotyczy), Wykonawca zapłaci karę umowną w wysokości 2% wynagrodzenia za przedmiot umowy za każdy niewykonany przegląd.“

Wnosimy o usunięcie w/w ustępu w odniesieniu do części 8.

 Nie oferujemy przeglądów serwisowych aparatury wymienionej w części 8.

Odpowiedź: Zamawiający podtrzymuje wymagania zawarte w SWZ. Intencją Zamawiającego jest zabezpieczenie się w sytuacji, gdyby producent urządzenia wymagał przeglądów gwarancyjnych stąd zapis „jeśli dotyczy”. W pkt. nr 4 załącznika nr 5 do SWZ znajduje się zapis: „W okresie gwarancji przeglądy konserwacyjne / serwisowe wynikające z wymagań producenta (jeśli dotyczy) będą wykonane na koszt Wykonawcy. Przeglądy będą przeprowadzane w terminie uzgodnionym z Bezpośrednim Użytkownikiem danego urządzenia”.

Zamawiający nie wymaga przeprowadzania w okresie gwarancji ww. przeglądów a jedynie uzależnia ich przeprowadzanie od wymagań producenta.

Reasumując, jeśli  producent urządzenia nie wymaga przeglądów w okresie gwarancji to przytoczony zapis ze wzoru umowy §8, ustęp 1, podpunkt g) nie obowiązuje.
Pytanie 12. Dotyczy załącznika nr 2 – Wymagania ogólne, pkt. 3 - Dokumenty składające się na ofertę
Prosimy o możliwość złożenia wraz z ofertą materiałów informacyjnych potwierdzających oferowane parametry w zakresie części nr 4 w j. angielskim (bez konieczności dołączenia tłumaczeń na j. polski).
Oryginalne wyspecjalizowane ulotki w tym instrukcja obsługi w jęz. angielskim przeznaczone są dla profesjonalnych użytkowników i zawierają szeroki i wyczerpujący opis oferowanego aparatu.

Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza złożenie materiałów informacyjnych potwierdzających oferowane parametry w języku angielskim (bez konieczności dołączenia tłumaczeń na język polski), 
z zastrzeżeniem, że materiały informacyjne, które muszą potwierdzać parametry oceniane w kryterium „Ocena Techniczna“ muszą bezwzględnie być złożone w języku polskim.
Pytanie 13. Dotyczy załącznika nr 5 – WARUNKI GWARANCJI, RĘKOJMI I SERWISU GWARANCYJNEGO - pkt. 3

Zwracamy się z prośbą o skrócenie okresu rękojmi na dostarczony przedmiot zamówienia do 12 m-cy (taki sam jak okres gwarancji).

Odpowiedź: Zamawiający podtrzymuje wymagania zawarte w SWZ.
Pytanie 14. Dotyczy załącznika nr 5 – WARUNKI GWARANCJI, RĘKOJMI I SERWISU GWARANCYJNEGO - pkt. 11 i 13

W związku z tym, że oferowany aparat serwisowany jest w centrum serwisowym w Belgii, zwracamy się z prośbą o wydłużenie terminu naprawy do max. 30 dni.

Jednocześnie ze względu na niezawodność oferowanego urządzenia i niezwykle rzadkie przypadki konieczności wymiany/naprawy części, producent zdecydował się na formę zdalnego wsparcia serwisowego. W przypadku konieczności fizycznej naprawy czy wymiany podzespołu na nowy, na ten czas zapewniamy urządzenie zastępcze oraz odbiór i dostarczenie aparatu do centrum serwisowego.

Prosimy o uwzględnienie powyższego i modyfikację zapisów ujętych w pkt. 11 i 13 załącznika nr 5.

Odpowiedź: Zamawiający wydłuża termin naprawy do max. 30 dni i modyfikuje zapisy w pkt. 11 i 13 załącznika nr 5.
Pytanie 15. Dotyczy załącznika nr 5 – WARUNKI GWARANCJI, RĘKOJMI I SERWISU GWARANCYJNEGO - pkt. 17

Prosimy o modyfikację zapisu zgodnie z poniższym:

„Wykonawca umowy zapewni dostęp do części zamiennych i serwisu przez co najmniej 5 lat od daty podpisania bezusterkowego protokołu odbioru.”

Odpowiedź: Zamawiający modyfikuje zapis w pkt. 17 zgodnie powyższym zapisem.
Pytanie 16. Dotyczy załącznika nr 6 - Procedura odbioru urządzeŃ – pkt. 7
Prosimy o skrócenie okresu instruktażu stanowiskowego do 3 dni w terminach dostosowanych do potrzeb Użytkownika. Jest to wystarczający czas na przekazanie wszystkich istotnych informacji dotyczących użytkowania zaoferowanego aparatu. Podczas instalacji tego typu aparatów na terenie Polski (~20 sztuk) 1,5 dnia szkoleniowego było w zupełności wystarczające do pełnego przeszkolenia Użytkowników z obsługi aparatu.  

Odpowiedź: Zamawiający skraca okres instruktażu stanowiskowego do 3 dni w terminach dostosowanych do potrzeb Użytkownika.
Pytanie 17.  Dotyczy załącznika nr 6 - Procedura odbioru urządzeŃ – pkt. 16 a) i b)
Zgodnie z obowiązującym prawodawstwem dopuszcza się, aby wyroby (sprzęt naukowy) przeznaczone do używania na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, dostarczane profesjonalnym użytkownikom, miały instrukcje używania w języku angielskim.

W związku z powyższym prosimy o dopuszczenie dostarczenia wraz z dostawą instrukcji obsługi oraz instrukcji konserwacji urządzenia/systemu w j. angielskim.

Odpowiedź: Zamawiający dopuszcza dostarczenie wraz z dostawą instrukcji obsługi oraz instrukcji konserwacji urządzenia/systemu w języku angielskim.
Dot. cz. 9

Pytanie 18 : Czy Zamawiający dopuści komorę o szerokości zewnętrznej 1380 mm ? Czy Zamawiający dopuści komorę o głębokości zewnętrznej (bez podłokietnika 790 mm ?
Odpowiedź: Zamawiający podtrzymuje wymagania zawarte w SWZ. Wymagane w opisie przedmiotu zamówienia maksymalne wymiary komory, tj. między innymi szerokość zewnętrzna oraz głębokość zewnętrzna bez podłokietnika wynikają z wymiarów mebli laboratoryjnych zaprojektowanych w pomieszczeniu, gdzie będzie zainstalowana komora laminarna. Dodatkowo obok miejsca instalacji komory, na ścianie są zainstalowane czujniki gazów medycznych oraz inne przyrządy pomiarowe, które wymuszają wymagane przez Zamawiającego maksymalne wymiary zamawianej komory laminarnej.

III. W związku z odpowiedziami na nadesłane zapytania, Zamawiający wprowadza:

W części nr 4:

1. Zmodyfikowany załącznik nr 2 do SWZ. Modyfikacje:
   - Wymagania techniczne, użytkowe i FUNKCJONALNE: pkt: 2,  7, 10, 22.

   - Wymagania OGÓLNE: pkt 3.

2. Zmodyfikowany załącznik nr 3 do SWZ. Modyfikacje:
   - TABELA OCENY TECHNICZNEJ: pkt 22.
3. Zmodyfikowany załącznik nr 5 do SWZ. Modyfikacje:

   - WARUNKI GWARANCJI, RĘKOJMI I SERWISU GWARANCYJNEGO: pkt: 11, 13, 17   

4. Zmodyfikowany załącznik nr 6 do SWZ. Modyfikacje:

   - Procedura DOSTAWY urządzeŃ: pkt: 7.

   - Procedura ODBIORU urządzeŃ: pkt: 16a), 16b).

W części nr 8:

1. Zmodyfikowany załącznik nr 2 do SWZ. Modyfikacje:
   - Wymagania OGÓLNE: pkt 2.

2. Zmodyfikowany załącznik nr 5 do SWZ. Modyfikacje:

   - WARUNKI GWARANCJI, RĘKOJMI I SERWISU GWARANCYJNEGO: pkt: 10, 16.   

3. Zmodyfikowany załącznik nr 6 do SWZ. Modyfikacje:

   - Procedura ODBIORU urządzeŃ: pkt: 16, 16a)

IV. Wyjaśnienia i zmiany są wiążące dla Wykonawców i Zamawiającego. 
V. Pozostałe zapisy SWZ bez zmian.
VI.  Zamawiający informuje, że dokonane zmiany treści SWZ nie prowadzą do zmiany treści ogłoszenia o zamówieniu.

W imieniu Zamawiającego Kanclerz UMB mgr Konrad Raczkowski 
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